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,Ne, ne in ne! pravim ti; Iz te moke ne bo
kruha, nikdar ne. Dictum, factum et perfectum, —
Ce tudi se posvetis, ti Jelica in mladi Ferketic
nikdar ne bosta svoja, pa Bog!* Tako je grmel
gospod Istvanie, trebusat staree, nagrbantenega
lica, rde¢ega nosu in hodil semtertja po sobi, pi-
hal od jeze kakor kovaski meh, bil s petama
ob ¢isti, s peskom posuti pod. Sive bhrke so se
mu najezile kakor razdrazeni macki, pesek mu je
skripal pod nogama, a otesi se mu svetlili, kakor
zvezdi; celo telo nad trebuhom se mn je zibalo
sewlertja, roki je zdaj sklepal, zdaj vtikal v zepova,
zdaj zopet pomikal zlatom vezeno kapico na desno,
pa na levo stran. Vse je kazalo, da je gospod
lstvanie zelo jezen. To je gotovo opaziia tudi ona
lepa glaviea, katerej so sle zgornje besede, zato je
otetovo grmenje prenaZala kaj tiho, le zdaj pa
zdaj se je slisalo zamolklo njeno jetanje in s po-
veseno glavico je molte likala perilo. No videlo se
jej je, da jej poka sréece, ker so jej padale de-
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bele solze raz lice na likalnik, da so se glasno
cvrle.

LHm!* nadaljuje stari gospod skoro sam
za-se — him, lo so olroei, to so ¢asi. Jaz — a
jaz nisem zenska glavica — kako sem jaz starise
ubogal, pa sem imel Ze brke in tdi brado! A
zdaj se ze [rajlice v hlacicah puntajo. O tem-
pora, o mores !* zakima z glavo stari gospod, uto-
lazi se nekoliko z debelim &tepcem iz zlate to-
batnice, gromovito kihne, da se je Jelica stresla
kot listic ob vrtinen in komaj spregovorila: ,na
zdravje, tatek !**

wHvala Jelica!* zamrmra nekako potolazen
Istvani¢ ; mrklo lice se mn malo razjasni, koraka
po sobi vedno hitreje, nckajkrat se odkaslja
ter kone¢no obstane pred Jelico, ki je vidihovuje
ge vedno likala.

+Hm * rete zopet stari 'gosjak. weece haec-
ce, vidis jo, kako frajlica moje bele srajee s sol-
zami 3kropi kot jesenski dezek otavo. Hm! ali jo

e

vidis — a zakaj? — da bi bilo vsaj vgedno! —

ali za takim vetrnjakovicem, za takim domigljiveem

— za Ferketitem — za, Bog mi odpusti — ilir-
skim steklisem. O, jaz vem, da so li njegove erne
brke drazje nego sivi lasje tvojega #starega oceta,
to vem jaz dobro! O, da ti stari oee* — na-
daljuje vedno glasneje — ki te je rodil in odgo-
Jil, kateri te zivi in oblati, da bi stari ote tvoy
bolehal, da bi umiral, ne bi Jelica toliko javkala,
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kakor javkas, kadar se gospodi¢ Ferketi¢ prehladi.
Ali je to lepo, ali je to posteno #*

»wNekdaj je vsaka postena deklica cakala, da
s0 jej starisi rekli: ,,Drago dete, ti vzames tega
ali onega poitenega mladi¢a®, a zdaj — zdaj, Bog
nam grehe odpusti, deklica ne zna $e postene juhe
skuhati, pa jej oti ze uhajajo tja, kjer bi pamet
ne smela biti $e v snu ne. Zdaj so vse svoje vo-
lje, svoje glavice. Pa, no, da je to za koga, ali za
Iliréevega sinu, za mladega Ilirca! — Molei, ne
govori mi, nesretno dete, vem, da imad vsako-
vrstnih  zagovorov, tega blaga ima Zenski jezik
polu kof za jeden gro%; vem, da hotef svojega
preljubljenega in presladkega srcka olepsati kakor
bistrisko Mater Bozjo; prav pravi nas pregovor:
wKdor se v koga zateleba, misli, da je angelj z
neba*. Jaz sem ti 7ze stokrat rekel, kaké me je ta
stekli¥ nesramno v gostilni coram publico osra-
motil ; to je bila, Bog daj njegovi dusi dobro, ve-
lika lopovitina. A mladi, -— mislis, da bode
mladi boljsi ? Kam more pasti jabolko, kakor pod
jablano ; Kaj rodi macka drugega, kakor le macko ?
Stari je bil rdectekapec, to bo tudi mladi in zato
je prav, tld.\uluu gospodje llirei zdaj sami, da je
v hisi hrvaski vsakdo drugi gospodar, samo Hrvat
ne. A ti vsega tega ne vidis, nesretno dete #** —

" dostavi gospod [stvani¢, sklene roki na trebuhu in

povesi glavo na levo. Mada, videc, da se je lata
spustil v dolgo dokazov anje, v katerem se je vsa
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njegova jeza ohladila, ohrabri se nekoliko, ovijese
okoli tatka in nekaj z jokom, nekaj s smehom pri¢-
ne pobijati njegovo politisko razlaganje.

wAli dragi tatek ! — spregovori in privz-
digne lepo svojo glavico, ,,jaz ne vem, Kkaj so Ilir-
c¢i, kaj Madjaroni, jaz ne razumem vse te visoke
stvari, samo to znam, da je Vladko posten e¢lovek
in da ga jaz rdda imam, — oh!* dodid zivo in
svitla solza utete ¢rnemu otesn, ,prav rada ga
imam, da ga ne morem pozabiti, Hotela sem te
ubogati, tatek, Bog mi je prita, da sem hotela.
Stokrat na dan sem si rekla: ,Vladko je napacen
tlovek, Vladko je hudoben ¢lovek, jaz notem Viad-
ka, jaz ga sovrazim*. A kadar sem legla in za-
spala, videla sem Vladka, da ga angelj vodi k
meni, a angelj mi govori: ,Jelica, Vladko je lep
tlovek, Vladko je dober ¢lovek, ti ima% Vladka
rada, ti ga ne sovrazid!* Oh  tatek, takrat sem
tako srecna, tako sretna sem bila, kakor nikdar,
a kadar sem se prebudila® — na pol jokaje —
wtakrat sem jokala, ker vse to ni bila resnica. Jaz,
jaz'y, — vrete mala in si s predpasnikom brise
solzé, katere so vedno bolj zalivala oei, — wjaz
si ne znam pomagati!*

V zacetku se je starec nekoliko meheal, a ko
je videl, da se mu srce topi, ohrabri se hitro, iz-
vije se Jeli inzagrmi: ,,Ne, ne, in ne! prej . beam-
terju negn Ferketicu — tiho! ne hesedice vee?
Pojdi v kuhinjo — pripravljaj veterjo — pride
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gospod zupnik v goste®. Iitvani¢ se obrne, a Jelica
z novim gromom oplagena odide tiho iz sobe in
jote.

Starec je zopet korakal po =obi. - Naluram
expellas furca** — mrmra, naposled mesa po zepu
in obstoji, nagne glavo, kakor da nekaj premisljuje ; ‘
— nakrat vzdigne jezno glavo, udari z nogo,
rekog.:. , Net1!

Na to zopet sede, da bi pregledoval ratune;
ne vem, ali so bili ratuni tako zmedeni, ali niso
bili naoeniki za nie¢, on i vrze od sebe ratune in
naotnike in mrinra: Hm. vrazja komedija !¢

Vse to se je vrsilo v dvoreu plemica nasega
slavnega Turovega polja. Istvaniei so bili dovol]
premozni in od starih casov plemici. Jelkin ote je
hranil v hrastovi omari ,lileras armales* od kralja
Andraza Dblagega spomina, Bil je poiten ¢lovek,
dober, trd Hrvat, tako trd, kakor oni peteri bratje,
ki so hrvaski narod dovedli v lepo sedanjo do-
movino. Bil je Istvani¢ tudi bistra glavica in za
mladih dnij dober govornik. '

Na gimnaziji v Zagrebu ni bilo ne v govorn,
ne v pismu boljsega latinca. Nikdo ni znal naprav-
ljati tako gladkih distihov, nikdo kovati in gladiti
tako zaplelenih perijod kakor Istvani¢, a peroracije
njegove so bile povsod na glasu. Profesorji so ga
odlikovali, druga gospoda ga je hvalila in celo
stari - pedel je veckrat rekel njegovemu oeetu :
»Clarissime, naj mi verujete. Cicero ni znal tuko
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lepo perorirati, kakor vas mladi gospod®. Staremu
je to seveda delo dobro. Ta retoromanija ni mi-
nila Istvanicu tudi pozneje in tudi hrvaski govo-
re¢ je vetkrat svoj govor belil z latinskimi oc-
virki. Jaz sem vse to opustil, ker vem, lepa gita-
teljica, da ti ze presedajo mnogi nasi Kklasiki s
svojo klasikomanijo. Njegovi starisi so zeleli, da bi
postal duhovnik: in res Istvanie je vstopil v ,érno
solo*. Tako je storil tudi njegov pllj(ltE]J in sosed,
Vladkov ote Ferketie.

Ne Istvani¢ ne Ferketic nista bila bas velika
svetnika, no prvi in drugi sta bila dobra dijaka tudi
po danasnjih pojmih eo ipso kandidata kakega ka-
nonikata ; roditelji so ju k temu prigovarjali, Ist-
vani¢ je celo mislil, da bode kot duhovnik mogel
ge najbolje pokazati svojo ciceronsko zmoznost, a
Ferketi¢ je posnemal svojega Oresta t.j. Islvanica.
Ta je svoje tovarise obsipaval s teologiskimi diser-
tacijami in pridgami in {o také vneto, da so se to-
varisi in tudi sam Ferketi¢ uklanjali njegovemn
grmenju in da je nad mladi Chrisostom moral na-
rejati loncem oti, nosove in brke in lonéeni skup-
seini — kadar ni bilo drogih poslugalcev — raz-
lagali svojo modrost. No, neme lon¢ene glave so
stale tako mirno na praZnih Solskih klopeh, tako
malo so se zmenile za Istvanica, da jih je ljut
kakor Gideon razhil s pestjo.

Dokler so zemljeni lonei dovajali retoriko
mladega Istvanita ad absurdum, preprica se njegov
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prijatelj, da je lepse biti za magistra lepih znanostij
in nmetnostij nego za doktorja svete teologije. Ne
miglim tukaj na ,idejo absolutne lepote* nemskih
dlakocepilcev, ampak na ono praktizko estetiko, ki
ima na Hrvaskem zelo cestitih predmetov, Ta este-
titka iskra pokazala se je v zaletku le malo vsak
cefriek, ko =o hodili kleriki na sprehode, a pozneje
se je pokazala ocilno in to prav tragikomitno,

Ferketica so zasagili na neki maskaradi, ko
je v podobi zivega vraga cmoknil v lepe ustnice
prav neteoloski neko frajlico ter je zaradi tega
dobil consilium abeundi, t. j. zapodili so ga.

In Istvanic ? Tudi on je videl, da zlato seme

njezave retorike v ¢rnej soli ne pada v plodno

zemljo, ampak vse -na skalo, tudi njemu se je zdelo,

~da bi mn bolje ugajale zagrebske deklice in buko-

vaska kapljica kakor sveli otetje in semeniska juha.
In kakor je bhil gl v semeniste Ferkelid zaradi
Istvanica, tako je el iz njegn Istvanic radi Ferke-
lica. Glejte, citateljice moje lepe, zopet ziv dokaz
o goli resnici: ,Zenska je ziv vrag*.

Ni samo taka vrazja glavica s svojo lepoto
premenila Ferketiea v resni¢nega vraga, ki je tudi
svojega prijatelja zapeljal v tanke mreze milokrvnih
vrazicev, Kakor se samo po sebi razume, postala
sta nasa dva mlada exklerika jurista, ker v istem
¢asu ni vladala med hrvagko mladino ona filolo-
gomanija, kakor dandanes.
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Skupaj sta sedela, skupaj cenzurirala, skupaj
postala zupanijska magistratualea, in ko sta jima
roditelja umrla, sta zopet skupaj kakor soseda na
svojih posestvih gospodarila. No, da bo za koga
gospodariti, vpregla sta se oba prijatelja v oni
jarem, ki se eufemistiski imenuje ,sladki*, a v
resnici je veekrat zelo kisel. Pri obeh se mora

. reci, da je bil sladak. Posledica temu je bil pri
Ferketicu Viadko, pri Isvanien Jelica. Pryi je imel
v ¢asu, v katerem se zatenja nada povest, t. j. v
jesen leta 1850., sedem in dvajset, druga osem-
najst let.

No. kakor ste ze poprej slizali, ni vladala
med obema hisama sloga do konca. Kakor se je
bila dezela razdelila v dve stranki, v ilirsko in
madjaronsko, tako sta se tudi Istvani¢ in Ferketic
rozdvojila. Prvi je bil, kakor vetina Turopoljcev,
unet Madjaron, drugi pa gorak pristag Iirstva, Prvi
je bil bolj konservativee, ki se je posebno jezil
na nesretne ilirske novolarce, kateri so hoteli
popolnoma odstraniti nad krasni latinski ,narodni*
jezik, za Kkateri je staree neki celo prelival gorke
solze ; drugi bolj poetiske narave, sprejel je novo

' evongelje posebno radi tega, ker mu je v tem bila
ueiteljiea lepa Ilirka — mati Vladkova. Tako je
nastala iz sloge nesloga, iz prijateljstva sovrastvo,
iz nizke vizeli med Ferketitevim in Istvanitevim
vriom nastal visok lesen plot. V madjarski kazini
je bil [stvanic nstjhuj.ﬁi, v dvorani Ferketi¢ najgorji,
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v skupscinah je Istvanic dokazoval v najzeleneji
suknji vse ¢rno, a Ferkelic v najbolj rdeci surki
je ugovarjal, da je vse belo, no skratka Ferketie
in Istvani¢ gledala sta se tako, kakor pes in macka,
A vsega lega e m Dbilo dovolj. Prisla je kata-
strofa — stra&na katastrofa, ko je hrvaska jeza e
bolj razdvejila turopoljske Montekovice in Kapu-
letovice, Bila je restavracija, tekmovapje na smt
med Madjaroni in Ilirci, Jutri*, — rete pred tim
dnevom Istvani® v madjarskej kazini — ,jutri hozem
jaz zasoliti lim sleklisem®,

SJutri*, — re¢e Ferketi¢ isti veter v dvorani
— Jutri moramo sleci kozo tim napihnjenim zabam®.

Bila je restavracija — kakor razljuteni ve-
frovi, kakor grom na nebu, kakor ognjenik, kakor
rohnee¢i morski valovi — kakor sodnji dan.

Kakor bog Neptun guondam gospodar valo-
vitega morja, kakor Mojzes nad izraelskim ljud-
stvom, — lako se prikaze nad skupstino na stolu
— osoren [stvanie. Govoril je, ne grmel je, Nikdar
se niso zdruzile v dolgih perijodah fraze tusku-
lanskega advokata z artikuli slavnega ofela tripar-
tita, nikdar se ni zdruzil evet vile latinske s hrva-
s¢ino tako, kakor v penecih ustah tnropoljskega
Demostena, Kakor nekdaj na zenmljene lonce, tako
so letele strele njegove na rdetckapee. Ali, prav
takrat, ko je bila njegova grmecéa ekspozicija
vzkipela do vrhunea, priskotijo pod vodstvom Fer-
ketiea ilirski privezenei, izpodbijejo nafemu govor=
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niku izpod nog e¢vetoronozni temelj — izpodmak-
nejo stolu, na katerem je stal Istvani¢, noge, a on
telebne v prah na tla — vsa zgovornost je hila
zastonj — zmagali so llirei.

Od takrat se Istvani¢ ni pokazal ved v jav-
nosti, ampak zdravil si je razbiti nos in premisljeval
o besedah sv. pisma: ,Clovek spomni se, da si
prah in v prah se spremenis“. Ali v njegovem srecu
ostane tako neizbrisljivo sovrastvo proti Ferkelicu,
kakor je bila ostala neizbrisljiva zareza, praska na
njegovem nosu. Ferkeli¢ in njegova Zena sta amrla,
a lstvani¢ se 7z njima ni pomiril in visok lesen
plot je ostal na svojem mestu tudi tedaj, ko je
Vladko, odpusten od sluzbe radi prevelikega ro-
doljubja, povrnil se na svoje imetje,

Kakor da te vidim, lepa citateljica. Ti zevas
nad mojim nesreénim peresom, kaj ne ? Znam, da
mladina hote zopet kaj novega, znam, da ti raje
slizis, kako se mladi par ljubi, ne pa kako se starci
sovrazijo radi politike. Odpusti mi, ker sem zagel,
ker sem tako jeziten. No, zdaj vsaj ves, kako sta
Jelica in Vladko bila nesrecna,

I,

A kje sta se mlada dva spoznala ? Jelica je
bila v nekem zagrebskem zavodu, kjer se je ngilo
mnogo plesati, dovolj glasovirja, nekaj nemstine,
malo francostine, a ni¢ hrvastine. No, Jelica se
— hvala Bogu — v tem krogu ni odtujila svojemu
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narodu. Mali jej wmre, a ona se povrne na svoj
beli dvor, da bo gospodinjila.

Doma so francosko slovnico razjedle misi,
nemscino je kmalu pozabila, — pozabila vso mestno
modrost, Ali ne, — ni vse. Ni zabila dvoje @trnih
otes nad istimi brkicami, — ni zabila gospodarja
istih ernih oeij.

Ta podoba jej je ostala v sren tako 7ziva,
kakor da jo je dobri Bog sam utisnil s svojim prstom.

Ta nesretnez je bil zagrebski- jurist, ta ne-
srecnez se je ucil plesati v Jelkinem zavodu, ta
nesre¢nez — in tako dalje.

Preteklo je leto, pretekli ste dve, tri lela in
Jelka je gospodinjila, — bila je prava rediteljica
v [slvanicevem domu, vesela kol pomladamski dan,
zdrava kakor hrvasko grozdje, a tista kot bozitni
sneg, le kaksenkrat — kaksenkrat vam je bila Je-
lica ¢udna, da jo je stari Istvani¢ veckrat uprasal:
elica, kaj ti je?* Veasih se je zamislila, nagnila
glavico, vzdihovala — tezko vzdihovala. A verujte
mi, ne bilo bi lahko sesteti one vzdihljaje, ki so
leteli z ravnega Turopolja iz Istvanitevega vria
proti belemu Zagrebu. Blizu (ri leta potem, ko se
je bila povrnila domov, sprehajala se je Jelka

* zamidljena po vriu.

Bila je nekako nemirna, a sama ni vedela
zakaj, vedno je popravljala si zlate laske s ¢cela
nazaj, vedno so jej oei gledale okoli, ze je bila vee
ko dvajsetkrat obhodila 3: precej &rok vrt, pa je
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vendar iznova zatela tekali kakor v wrakn mladi
zajoki.

Po kosilu se je Jelica navadno tako spreha-
jala. Stari Istvani¢ je ta ¢as dremal pri ,Wan-
derer-u* ali pri .Gospodarskem Listu* v stari nasla-
njatu, ali je zopet ogledoval Ferketicev dvor in
zemljiste, katero bi se tako lepo zdruzilo z Istva-
nicevim, ko bi le ne bilo madjaronstva in ilivstva.

Ta misel ga je veckrat muecila, a kakor se je
predramil, bilo je vse pri starem, njegovo sovrast-
vo ni se uklonilo. Takrat je o tem posebno dolgo
tasa sanjal.

Glava mu je mirno pocivala na prsih, roki
ste se bili sklenili lepo na trebubu, s prsti je vee-
kral gibal, da se je bliste¢ kamen v velikem prstanu
svetlil na solncu, lice se mu je hitro nasmehnilo,
a dremajoce oti so veasih pogledale proti Ferke-
ficevemu dvoru.

Zvedel je, da se je povrnil Vladko na svoje
imetje, kjer ostane slalni gospodar; slisal je, da je
Viadko posten, da ljubi svoj narod tudi v hudih
¢asihy videl je, da je Jelica dozorela za mozitev,
in bag je tital v ,Gospodarskem Listu* prav po-
ducen elanek, da majhno imetje ni veliko vredno,
— vedno bolj se je smehljal — ko silna muha
prileti na njegov nos, sede prav na ono brazgotinoe
in ga moeno pici.

,Ne® ! zaupije zopet jezno in si tiplje brazgo-
tino, ,ne!* In ko je bil ze zadremal, slisuti je bilo
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nekolikokratni ; ,Ne!* — ineliti status et ordines
— vrazja muha! —  ne!

Jelica ni vedela, da je dogel Ferketic domov,
temves mislila je, da je %e vedno uradnik pri ,stat-
halteriji*, da se 3uli kje okoli kake mestne ,{rajlice.*

A videla je, kako je zjutraj dirjala kotija
mimo Istvanicevih proti Ferketitevemu domu. Zato
je tako nemirno hodila po vrtu, Da bi le vedela,
kdo je sedel v onej kociji, samo to da bi znala.
Vet kot devetkrat je virgala marjetico kraj steze
in ji pulila peresce za perescem in upragala tihoma:
»Je li mlad, je li star?* In kadar je peresce kon-
talo z mladim, je ponavljala: ,Ali se me sponiinja,
ali ne¥* In kadar je koncalo, da se je spominja,
zopet: LAl me ljubi, ali ne?* — In ko je pe-
resce na cvetu reklo, da ljubi, —- oh tedaj je zar-
dela v lice, kakor roza, ki je cvetela poleg nje;
takral jej je srcece bilo kakor ocetova “zlata ura.

Skljutila se je mlada, poskotila je ter skoro
pomastila svojo belo golobico, ki je letala za njo
in se dobrikala svojej gospodinji.

Ko jo zapazi, ujame jo z belima rocicama,
stiska jo, gladi, poljubja jo, kakor da jej je naj-
drazja stvar na svetu, ,0! ti moja sirotica, jaz sem
te skoro pohodila, — o zlato moje, da bi znalo,
kako te sreéno rada imam — in te tvoje érne ot
— ¢rne kakor —* dalje ni govorila, ampak gorko
poljubovala golobico.

o
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A golobica je nekaj slisala, izvila se je Jelki
in zletela v leskov grm pri plotu.

A Jelica? Ta stoji in misli.

Ako vse to ni resnica? Ce laze cvelica? Oh,
tedaj bi vse storila. Da bi ¢tlovek mogel vsaj po-
gledati v drugi vrl. Tam se nekdo sprehaja. Ah,
ta nesrecni plot, ta je visok, stoji tako frdno, tako
neusmiljeno, kot sveti Miha pred rajem.

Morda ima kje razpoklino ¥ Nima je. Dvojnal
je. In cemu je ta budalost? Morda zato, da ne
more sosed sosedu krasti jabolk? O ta plot, ta
nesreni plot !

In mladenka hodi okoli leskovega grma, a
golobica bliza nje smukne skozi plot v sosedov
vrt. Od deske je bil odpadel tolik kos, da je mogla
golobica skozi luknjo.

Na drugej strani zalaja pes, a koj zaklice
moski glas: ,Hektor, kus !*

yA ! vzklikne tiho mladenka in se pocasi
bliza luknji.

»A 1* — vzklikne, ko je pogledala skozi luknjo,
Zakaj ? Kaj se je ustrasila ? Tresla se je, zarilo jej
je lice, a ni se ustrasila, ker Klic je bil nekako
vesel. Takrat, ko je ona pokukala skozi luknjo v
Ferketicev vrt, nprlo se je v Istvani¢ev vrt — nad
ernimi brkami — dvoje @&rnib, gorecih, Jelici
dobro znanih o¢ij, !

Nema je stala, desno roko drzala na sren, z
levico se opirala na deblice. Bila bi zbezala, a to
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nesretno grmovije je bilo tako gosto, tako se je
zamotalo v njeno krilo, da ni mogla z mesta;

drugate bi zbezala — o gotovo!
wA ! — moja lepa soseda — moja nekdanja
znanka !* — pregovori z druge strani zvonki
moski glas — ,kaka nepri¢akovana sreca !
»Oprostite gospod Vladko Ferketic!* — od-
govori Jelka bojece, o upira v zemljo, — ,moja

golobica — 3la je skozi to nesretno luknjo — a
tam na drugi strani sem slisala psa“. —
oMorda vam je zal, da ste nasli to luknjo
v plotu? — uprasa jo kaj njezno Vladko.
Mladenka privzdigne malo oti proti njemu,
zarudi a spregovoriti ne more. ,Vi mi notete niti

odgovoriti ¥* — nadaljuje % bolj njezno Viadko.
4O ! — prosim — dajte mi mojo golobico
~~ prosim, —* spregovori vea zmedena deklica.
»Ali veste, zakaj priléta semkaj?* — uprasa

Vladko in pokaze jej modrega goloba in belo go-
lobico, katera je drzal na roki,
LRes?* — dostavi zamisljeno ona.
»Nate golobico! Vi se me niste nadejali #*
Moleala je ona hipek, tezko vzdihnila in komaj:
»Ni — sem* spregovorila in vzela golobico
skozi luknjo iz Vladkovih rok.
»Ali se jezite, da sem prisel ¢
.0 ne!* odgovori ona in gladi golobico,
»In da ostanem dalj casa?*
#Nisem jezna !*
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.Ali ste pozabili poslednjo kadriljo, gospica?,
upraza jo zivo Vladko.

-0 nisem!* ujunaci se mlada zivo, a hitro
povesi zarete oti.

Videlo se je, da ta ,nisem* pomeni veé nego
JHsem,

.Zdaj oprostite gospod !* — dostavi ona —
-jaz moram v dvor<,

In &la bi bila, ko bi ne bilo tega grmovja in
Se — necesa,

.Potukajte hipeek, lepa sosedica!* prosi
Vladko. '

+Nekaj bi vas prosil. Dajte mi svojo golobico
in jaz vam dam svojega goloba, Hocete 2%

Pocasi je povzdignila Jelka smehljajoce se
oci, dolgo je gledala Vladka, a bila je tiho.

»Ali se pogostoma sprehajate po  vrtu ¢¢
uprasa Vladko videe, da se je deklica zamislila,

,0, vsak dan po kosilu, prav tukaj — tu je
meni najljubsi kraj, — ker — ker je tukaj do-
volj sence“, doda hitro deklica kakor prebudivia
se iz snu. Pribliza se luknji, ogleda se in re¢e tiho :
»in ker tata v tem ¢asu dremlje. — A zdaj moram —#

+A golobica #* uprasa Vladko.

.Nate jo!* re¢e zivo, ponudi mu golobico
skozi luknjo in vzame goloba. Vladko jo prime za
rocico, poljubi jo in upraga zivo: ,Jutri?*

Mladenka prikima ,da,* izusti ,z Bogom
Vladko !* in odleti kot strela z golobom proti demu,
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Od tega dneva ni bila Jelica vet prejsnja
Jelica. Starega oteta ni smela niti pogledati. Veasih
je na skrivaj pogledala vanj, a kadar se je njeno
oko srecalo Z njegovim, vsa je zardela. Vzdihnila
je vetkrat, govorila je malo, in kadar je govorila,
bila je vsa zmeSana.

Po vrtu se je sprehajala bolj pogosto nego
poprej. Zdaj jo je tresla mrzlica. Kaj je boljzega,
kot greti se v vrtu na solncu? Zdaj jej je vro-
¢ina mamila glavico. Kje naj se ohladi, ako ne v
vrtu — tam nekje okoli leskovega grmovja, v senci?

0j slaveek tenkokrili, ki se zibas na brezovi
vejici nad leskovim grmovjem, povej mi tvoje milo
grlo, kaj Sepece, kaj se glasi za grmovjem ? Morda
goleé golobje? Ali se vetrie igra z listjem? O
slavéek, da bi imel dar govora, ali bi mi ne po-
vedal, da se je tukaj zdruzilo srce s srcem, da se
tukaj ustna z ustni ujemajo? Vem, da bi mi!

Stari Istvani¢ je dan za dnevom vedno bolj

zmajal z glavo. Bil je prebrisan ¢lovek. A kako

ne ? Saj je bil zagrebski jurist, a to so vam ljudje
izvedenci ,in rebus amatoriis.* In da ne bi zmajal
z glavo 7 Mesto bele golobice je v hisi moder golob,
Hm! saj se dandanes ve¢ ne gode ¢udezi. Na
Jelkinem oknu stoji vsak dan lep Sopek rmenih
rozie, a v Istvanicevem vriu rasté le rdece, Je-
denkrat je stresla Jelica solnico na potvico, a
drugikrat sladkornico v juho. Malo je jedla, malo
govorila, za mizico, kjer je &ivala, se je veckrat.
2
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zamislila, celo zbodla se je pogostoma z iglo v
prst. JHm! To ne gre vse gladko !* zakima starec

in zatne opazovati Jelko. Nekega dne pride vrtnar

k staremu [stvanicu. Bilo je dezevnega dne popoldne,

,Naj mi oprosti Vaze gospodstvo, ali vrag
naj ve, kaka coprnija je v vrtu®,

,Kje? Kaj#* — uprasa ga Istvanic,

LE, tam za leskovim grmovjem, pri plotu.
Grmovje je skrivljeno, vejevje polomljeno. trava
pohojena, a v plotu je luknja“.

LLuknja 7 Velika 7* re¢e starec.

.Velika kakor kroznik! Lisica ni. ker ona zna
laliko plaziti skozi grmovje. Clovek, tat tudi ni, le
yrag in veste morejo prihajati skozi tako luknjo.
Jaz pazim, logar pazi, a ni zivega vraga ne. Zato
sem prizel uprasat Vase gospodstvo, kaj naj storim#*

WJHm 1% zamrmra stari gospod in vzame klo-
buk. .2o0jdi, da vidimo lo coprnijo !¥

In &la sta v vrin proti leskovju,

Med potjo je zapazil starec éndno stvar, Steza
je bila vlazna, blatna. In glej! — v blatnej iloviei
je vtisnjeno znamenje malih, majhnih nozie celo
tia do leskovega grmovja — celo do luknje v plotu,

JHm 4 wiislil je starec, to ni lisica, niti vesea,
pa tudi ne vrag. Lisica ima tace, vescea kupit:i. a

yrag jedno in druogo ! —

.Hm! Dobro je !* re¢e vitnarju. ,Pojulrénjenr

ti povem, kaj je treba storiti s to coprnijo!t®
Stari gospod se vrne v dvor, a vetnar na delo.

W NN .
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Prizedsi domov, natlaci si pipo, sede za divan,
kadi in osleduje Jelkine nozice.

Ona je sedela za sivalno mizico. Na podnoznici
ste jej pocivali nozici v drobnih eeveljekih. A na
tell — joj in narobe — poznal se je sled nesreéne
ilovice.

Starec je to opazil, a bil je tiho. Drugega
dne po kosilu sede staree, da bi dremal. Mla-
denka ide na vrt.

Starec gre za njo, a po drugej poti. Deklica
gre po ucerajinjem sledu malih nozic — v leskovo
grmovje. Staree, prehodivii vrt po drugej strani,
skrije se pod brezo. Slisal je govorjenje. Ali se
nisi ueeraj prehladila, dusa moja ?¢ slisi se glas,
mozki glas z druge strani.

.0 nisem se, Vladko! Kadar grem h lebi,
varnje me Bog*, odgovori Jelka.

LKoliko easa bo trajalo to nase govoridenje
skozi plot 2 * re¢e moski glas,

Al Bog ve!* odgovori Jelka in vzdihuje, a
Jepa glavica se jej nagne na stram,

LHm!* ,Vidis vraga! — Prav <em rekel.
— V tem grmu tedaj lezi zajec. — Cakaj pasja
noga ! — mrmra starec pod brezo in pocasi se
odpravi domov,

Poklical je hitro vrinarja.

yStefie ! Zveeer vzemi desko in moéne zeblje,
pa mi zabij to vrazjo luknjo: ali si slizal? “

0%

Nl
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To kategorisko zapoved spremljal je stari
gospod z debelim Stepcem tobaka.

Drugega dne po kosilu odide deklica v vrt.
Kaj je nasla, to veste. Jokaje vrnila se je v dvor,
kjer jo je pozdravil ote z jezno peroracijo, katero
ste slisali v zatetku te povestice,

111,

Bilo je o solntem zahodu. Lep veter je lehko
padal na zemljico, kakor peresce rmenega cvela na
zeleno travo. Beli dvoree, cvetoe vri, stare vrbe,
majhen potocek, vse je gorelo v veternih rmenih
solnénih zarkih. Modro nebo je vedno bolj lem-
nelo ; na desni strani je videti zagrebika, na levi
okicka gora,

Stricek je- ¢vreéal svojo veterno pesem, nad
vodo se je zibal vodeni cvet, a okoli starih vrb
pri potoku brente komarji. Vse potihnuje. Le
redko sligis, kako kmetki vozovi, ki se vratajo iz
mesta, ropotejo po slabi cesli, a gospodar pri-
ganja: ,No! hi! ho!* Zdaj se oglasi za drenovo
gosto eist in ljubek glas, kakor bi angelji prepe-
vali., Tam iz zelenja moli &ilast zvonik Zupne
cerkve, Zvoni: ,Zdrava Marija*,

Na oknu zgornjega nadstropja v dvoreu sloni

stari Istvani¢ gologlav in gleda za Jelko. Ona gre.

hitrih korakov prek dvorizea v vrl. Nekolikokrat
svignile ste jej solzni otesci proti nesrec¢nemu plotu,
Mladenka vzdiline in gre na desno k vrzeli, od-

LR ——
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koder se je za ledino videla cerkev in Zupniste.

Nad ocesi postavi belo rocico, da vidi, ali ze
gre gospod ,plebanus* (zupnik). Zarko lice jej je
sijalo, zlati lasei vili so se po belem vratu in dve
tisti solzi svetite se kot dva biserja v zarkih oce-
sih. Lepa je bila kot gorska vila, njezna kot mlada
rozica.

Po stezi na celini od drenove goitave sem
sprehaja se starec. Pocasi se je zibal. V levi roki
je imel klobuk, v desni plav robee, s katerim si je
brisal ¢elo. Zdaj je postal in gledal proti okigki
gori, zdaj spregovoril z mimo ido¢im kmetom. Po-
tem je nadaljeval korake proti dvorcu. Ta starcek
je bil gospod plebanug Ivanie, star prijatelj Ist-
vanitev.

Ivani¢ je bil prava anakreontitka dusa, a v
mladosti dijak veseljak. Kadar je v semeniséu pri
dramatiski predstavi igral vlogo kakega veseljaka
saljivea, pokali so od smeha tudi rajresneji gospo-
dje kanoniki. Kot bogoslovee je bil prebrusil ,per
pedes apostolorum* celo Hrvasko, di, razveselil
Jje veckral tudi stajerske in kranjske ,fajmostre® s
svojim tankim grlom. V njegovi okrogli glavici na-
brala se je bila velika mnozina pesmic, napitnic;
zato je bil kesneje po vsej okolici znan kot ,per-
petuus kuge-gazda* (stoloravnatelj). Istvani¢ ga je
pogostoma vabil v goste, saj so bili Ivani¢, stva-
ni¢ in Ferketi¢ soolci v semenistu,
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SHvaljen bodi Jezus !¢ pozdravi ga Jelka, ko
se je priblizal vrzeli in mu poljubi roko.

oNa veke, drago dete!* odvrne jej smeh-
ljajot se starcek.

A kaj je to per amorem Dei? Moja Jelica
jote ? Zakaj, drago dete ¥** uprata jo gospod zup-
nik in poboza jo v lice.

Jelica ni na to ni¢ ogovorila, le vzdilinila je.

Ta nem odgovor ni zadovoljil starcka. Hotel
je izvedeti celo resnico in kadar je trebalo kaj iz-
prasevati, znal je gospod zupnik Ivani¢ to kot
mojster,

Prijel je deklico za rotico, sprehajal se % njo
po vriu, izpraseval jo, opazoval jo izpod klobuka,
da je Konetno izvedel .od deklice, kaj jo také
zelo boli.

Prisedsi do vrat vria, vzame gospod zupnik
gtepec, obrige se z modrim robeem, pogladi Jelko
njezno po glaviei in rete: ,Ne boj se, drago dete!
Ne jokaj! — Vse bo prav!*

Tako sta prisla v dvor.

JHvaljen bodi Jezus! Spectabilis amice ! ®
spregevori zupnik, odlozi klebuk na stol in si gladi
trebuh.

+Na veke, admodum reverende amice ! * od-
vrne mu [tvanie,

«Ali je tvoja otava pokosena!?* uprasa
zupnik Istvanica,
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.Je, hvala Bogu!* odgovori ta, ,a kakine
novice prinasas iz Zagreba 7 ¢

LE 1% dodda Zupnik — _nekaj se kuha®.

JVraga se kuha! Bodi miren bratec! Jaz ne
verujem nicesa*,

sMiruj, neveren Tomaz!“ rete Ivanit in gre
s sklenjenima rokama k oknu, na kalerem se je
svelil beli mesee; ,miruj! Svet je okrogel, vrti se,
zalto mora priti zopet na staro! Slepci bodo gle-
dali, gluhei slisali. Nekaj bo, gotovo bo. Tirolee,
na: ,bezirksvorstand®, se nekam vedno praska za
usesom, — in jaz imam dober nos!*

»Naj se Tirolec praska kakor hoce, jaz niz
ne verujem, a li s tvojim nosom pojdi z Bogom,
saj se je stokrat ze goljufal!“ Zupnik se je ne-
hoté prijel za nos. Ne vem, ali ga je pikuil ko-
mar, ali se je hotel prepricati, ¢e je njegov nos
res tako fin,

Ali se je preprical ? Kaj hotete, saj je bil
sherpetuus kute-gazda®,

Ivanic se obrne in ‘kakor da je pozabil na
svoj fin nos, rete prijateljn :

SJAmice ! Ali ves, da je mladi Ferkeli¢ prizel
domov ? ¢

SVem !¢ zamrmra Istvanie in sede v naslo-
njat — kaj zato! Mene to ne briga!*

JTi si slrasen ¢lovek, amice! — Ti %e vedno
pihas staro kazo. Kje so zdaj llirci, kje Madjaroni ?
— A tebi rojijo po glavi se vedno stare komedije,
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— zal6 se ne upas ni¢ dobrega. A Ferketi¢ je
poitena duga!“

wE naj bo! Brate, pusti to! Danes nisem
dobre volje ! Jelica ! * zaklice Istvanié, ,prinesi lue,
Stefi¢ naj prinese vina, — a ti postavi na mizo
karte za ,,marijad", si placet admodum reverendo
amico ? * — obrnivsi se proti zupniku — ,do
veterje 7 ¢

wFiat voluntas tua, spectabilis amice! Naj
bo!* pritrdi Ivani¢ in bobna s prsti po zlati
tobatnici.

Jelica je prinesla Iue¢ in karte ter bojazljivo
pogledala na Zupnika. Ta namezika z desnim ote-
som, z glavo malo prikima in se modro obrne
na peti.

Startka sedeta za mizo, Zupnik premesa
karte, a Jelica natoti obe kupiei vina,

Ko je Istvani¢ vzdignil karte, potegnil je
zupnik iz kupice, potem pa zatne deliti karte.

LDvajset ,pik*!* zaklice Istvani¢, mislee, da
je castitega nasprotnika Ze premagal.

Ni¢ ne pomaga, amice ! Vierziger ! Vierziger !
— stirideset tref*! — smeje se Zupnik svojej
zmagi. Starcka sta igrala dalje, dalje pila in bila
po mizi, — a Istvani¢ je vse zgubljeval,

wAmice ! spregovori Zzupnik, ko je pobil
Istvanicevo deselico, ,amice; res midva sva ze
slara ! *
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»Res stara! — dvajset karo*! odvre [tva-
ni¢, vzdignivsi karto.

A otroci hitro rasto, Kaj nimas ve¢ ,,aduta*?
dostavi hitro Zzupnik, vide¢, da je Jelica odsla v
svojo sobo.

»Nimam ,aduta* ! E, kaj hotemo, otroci rasto,
da ! vzdihne Istvanic.

»Res tvoja Jelica — jaz bi rekel — je za
mozitev zrela!* rece zupnik.

wJe, je!* odvrne lakonicno Istvanic.

wPoslugaj, spectabilis amice ! da bi videl mla-
dega Ferketica! — Lep mladenic ! *

oE, naj bo!* odreze se Istvanic.

wKaksne besede so te? Naj bo, naj bo. Ali
ni Vladko sin najinega soucenca, — * spregovori
gorko zupnik in polozi karle na mizo.

,Mojega nasprotnika, — kateri me je — *
poskoti [&tvanic,
oZdaj, spectabilis amice! — de mortuis nil

nisi bene ! ¢

Po teh besedah sprazni Ivani¢ kupico in
nadaljuje :

JJFerko! Nasi stari Hrvatje so bili vedno
ljudje svoje volje, vedno trde glave — a tudi zive
krvi, Hrval je kakor kremen, in kadar udari kre-
silo ob kremen, poskotijo iskre iz njega. Tako je
bilo s teboj in s pokojnim Ferketicem. Oba postena
tloveka, a gledala sta se kakor pes in macka.
Ferko ! to ni kricansko, to ni prav od tebe, da si



Rl Ty

tuko trd, kot Kkamen. Tvoja Jelica ljubi Vladka,
Viadko ljubi Jelico. Pusti to staro komedijo, katero
so pozabili celo zagrebski vrabei. Zdaj pridejo novi
¢asi, boljgi casi. Hrvatje bodo sretnejsi, pa — ako
si moj prijatelj, kakor ,in illo tempore*, dajlelico
Vladku., Dixi!“ dostavi svojemu govoru Zupnik
njuhajoc.

JA ti govori, kar ti je volja, pridiguj, ¢e ho-
tes do sodnjega dne: kakor Hrvatje ne dobé svo-
jih pravie, tako tudi Vladko ne dobi Jelice, Na
mojo plemenitasko vero, dokler ne zagrmi stari
turopoljski top na gradu Lukaveu, Jelica ne bo
Vladkova, Punctum ! “ Tako je ugovarjal Istvanic
in se jezen sprehajal po sobi,

Prijateljn se nekako mrzlo poslovita,

Mesee je ze visoko plaval. Pod vrbami je
liho zuborel poto¢ek in jabolko na vrhu cerkve se
je svetilo v mesetini, kakor zlato.

Na nio je gledal gospod zupnik, kakor na
zvezdo vodnico, ko je korakal prek ledine proti
Drenovi goaeavi, kimal je z glavo in mrmral : ,Hm !
turopoljski top !¢

V.

Veste li, kako je, kadar se povrne slepeu
vid, gluhonemen slubh in govor, maleri sinek,
ijubeku lLjubica, zemlji spomlad? Oh vse to ni nie,
ni¢c proti onemn blazenstvu, kadar se narodu. po-
vine svoboda, zlata svoboda! Slépec bi zami-



SR R

Zal in zajokal, ko bi se mu pokazal pred oemi boxji
svet ;  gluhonemee bi zaklical glasno, "da bi z
jednim samim glasom naznanil svetu vse misli, vsa
¢ustva, ki se mu rodé v glavi in katere obeuli
srec; zavest bi ga zapustila, ko bi mu prizlo do
uses toliko milih, sladkih, prej neznanih glasov ;
mati bi s solzami veselja obrosila sinu: ljubeek bi
pozdravil ljubico z gorkim poljubom : zemlja se
odene v krasno zeleno-pisano obleko, polno dise-
cega cvelja: a narodu — kadar se narodu po-
vroe ono, kar mu je podelila vsemogoena volja
bozja, kedar se mu povrne svoboda, oh narodu je
tedaj, kakor bi ga vzdignila nevidna roka iz morske
globot¢ine do vrh nebd; narod bi tedaj hotel po-
ljubiti zvezde, objeti oblake, s solzami bi hotel
ogreti vsak kamen, prepevali z vsako plico, z vsa-
kim metuljem bi rad zletel v krasni, svobodni hozji
svet, on sam svoboden — sreten.

A kako je bilo Se le pri sreu Hryvatom —
ljutim svatom, od pamtiveka svobodnjakom ¥ Kako
jim je bilo pri sren, kadar je stara gospodinja,
zlata svoboda zopet potrkala po tolikih jalovih le-
tih na hrvaska vrata — ej o povej mi, roka
moja, pero moje ¥

Ne, pero moje, tega ne pravi mi! Ve, kri-
lato si, ti bi se zgubilo v ono, kar je bilo, v ono,
kar & bode. A preteklost hrvazka, oh — to je
kri in solza, a bodotnost 7 Bog jo vé, Bog jo daj

dabro !
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Stoj, ne zaidi v daljni svet, kajti namenil
sem se, pisali le o turopoljskem topu.

Ljudje bozji, da bi bili videli zdaj gospoda
zupnika !

Starcku se je mesalo, v resnici me%alo,

No, saj to res ni 3ala.

Pomislite samo, Hrvatje so dobili zopet
ustavo, a stari Ivani¢ je bil stragen ustavas On se
je vrgel ,na vrat na nos* v vrtinec visoke poli-
tike ; nao¢niki so mu ves dan &epeli na nosu,
misli so mu rojile po glavi, kakor eérvi¢i po vodi,
kadar jih ogreva solnce; verujte mi, gospod Zup-
nik je porabil vsak teden Sest lotov tobaka za nos
vee, nego navadno, da razvedri zmeSano glavo.

In k temu %e nesretni turopoljski top! Iva-
nicevemu sreu je bila Jelica mila, saj jej je bil
kam. Vsaka njena solzica, — kakor bi padala na
sreé, vsak njen smehljaj — odpiral je starcku raj,

A Jelica je vsak dan bolj bleda, vedno Za-
lostneja, Istvani¢ pa se vedno trd: zupniku poka
erce, a — turopoljski top bi mogel vse to po-
ravnati,

Kako je ta mucil sivega startka!

Vsako noc¢ se mu je prikazoval v snu.

Zdaj je plazil zeleni top po zemlji, upiral
svoje ¢rno oko v startka, kakor da se mu roga.
Zdaj ga je hotel startek prijeli, da ga zazgé,
a fopu so zrastle nenadoma perutnice, da leti
pred starckom in — odleti,

g
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Zdaj lezi top pri cesli nabit, da bi ga kdo
zazgal. Zupnik pride po cesti, zeleni top se mu
klanja, rekot: ,ZaZgite me, admodum reverende
domine ! jaz sem nabit!* — Ali, ko je hotel pri-
takniti goreco sibico, zvali se lop z groznim sme-
hom v mlako in gospod zupnik za njim, t. j. zup-
nik je padel s postelje.

yHudimani top! kje si?“ zavpije Ivani¢ in
si tiplje komolee, ,a Miskec bi moral vedeti®.

Da, Miskec Bedenikovi¢ je moral vedeti.

A kdo je Miskec?

Plemenitas seveda, a pod sirokim turopoljskim
klobukom, v priprosti domaci jopi, no ¢lovek poste-
nega sred, bistre glave in rekel bi, gotovo pismen
clovek, ¢e tudi je znal le za silo podpisali svoje imé.

No v resnici pismen clovek.

Pa kako bi tudi ne bil, ko je mlajsi njegov
brat kaplanoval pri sveti Klari? To ni %ala.

Vsi ljudjé so ga spostovali in uprasali za
svel, pa tudi gospoda je rada spraznila pri njem
kako kupico in se pri tem spominjala lepih starih
¢asov, ko je po Hrvaskem &e cvetel tobak in je
igrala v Gorici turopoljska godba.

A Migkee je znal o starih e¢asih pripovedo-
vati silno veliko, da, on nam je znal pripovedo-
vali, kako je bil Turtin pod Gorico, a to ni tako
lahko pommiti, ker je od tistega casa preteklo ze
veliko vode po Savi.
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Zato se ni enditi, da je imel Mizkee med
svojei, kakor se pravi, veliko ,avtoriteto,

Zupnik je sporocil Migkeen, naj pride k
njeni.

In prigel je,

.Hvaljen bodi Jezus! gospod zupnik! Kaj
zapoveduje Vase gospodstvo ? “ pokloni se Migkee,
drze¢ svoj klobuk v desnici.

sNa veke! Amen!* odvrne zupnik. Cujte,
dragi Miskee, Vaim so znane nafe Sege in stare
navade, povejte mi, kako je bilo nekdaj na Turo-
vem polju ¢

.Znam, hvala Bogu!* rete nekako ponosno
Miskee in nadaljuje: ,Ah lepi so bili stari asi,
nikdar jih ne bo vec!*

wBodo, bodo, ako Bog di. Al sligite, znate-
li vi za turopoljski top, za ,stuk* na_ gradu
Lukaven # # < .

«Jaz sem plemenitas in da’bi ne vedel za Iuka-
vazki ,&tuk* ! In & kakd znam. Jaz sem ga celo
jedenkrat zazgal, a lakral '— takrat, ko so hili-
stari casi, ko nismo se kadili visnjevega lislja, am-
pak hrvazki tobak, Ah lepi stari ¢asi, nikdar ——
nikdar jih ne bo vee!* vzdihoval je Miskee,

.Tedaj veste zanj? * pretrga zupnik njegovo
jadikovanje o davno minolih e¢asil, ,.recite mi hi-
tro, Kaj je toz*®

«A pospod zoupnik, da bi*tega re vedeliz B!
Vase gospodstvo se hote zaliti z menoj** — prego=
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vori Miskee s smehom, ¢exe se za uhom, nag-
nivsi glavo.

LRes, ne znam!® odvene zupnik in segne
zamisljen v zlato tobaénico. .

.E, ¢e gospod zupnik ne vedo, hocem pri-
povedovati jaz, kar znam®, govori Miskee, sede na
stolico in nadaljuje radovednemu zupniku: ,,Pred
dolgim dolgim ¢asom je bilo hudo hrvaskej zem-
lji, a tudi nam Turopoljcem. Gospod nam je po-
siljal raznth 3ib, s katerimi nas je tepel : lakoto in
toco in*suso in kugo. Najhujsa nadloga pa so bili
Turki, ki ne verujejo ne v Boga ne v vraga. Tur-
¢in je bil hujsi kakor kak razbojnik. Kakor kobi-
lica nam je vse pojedel, vse vzel, Zeno in otroke
in staro in mlado. Ta pesoglavee ni pokonceval
samo ljudem, kar je mogel, celé hisam bozjim ni
prizanagal, ampak pocenjal je tudi v cerkvah vsa-
kovrstnih pregreh. Pripoveduje se, da je spal na
svetem oltarju, svoje konje pa napajal iz kropil-
nika, Prihajali so z veliko vojsko na konjih, pes
in s ,Mukom* do Turopolja.

A Turopoljei so brusili sabljice in rekli: ,Ne

udamo se in se ne udamo!* Zenske so grele vodo

in rekle: . Tudi me se ne udamo, temué pokrstimo
Turka ! * Mnogo skode je storil Turek, mnogo va-
sij pozgal, da se je Turovopolje kadilo, kakor go-
reta pipa. Mi smo — fto je nasi otetje, a tudi
Zene so &le v kastele in gradove, pa Zene so kr-
glile Turtina z vrelo vodo, a kidor se ni pnstil
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krstiti, odnesla ga je turopoljska sabljica h vragu.
Turki niso bili dobre volje, a njih generali in cela
vojska so se povrnili v pogansko domovino. Poza-
bili pa so ,3tuk®, in to je tisti ,stuk*, ki stoji ze
dandanes na gradu Lukaveu*.

~ledaj stoji Se tam ?* uprasa Ivanic.

JStoji, stoji*, odvrne Zzalostno Miskee, ,nek-
daj je bil ¢ist in svetal, siromak, da je ¢lovek vi-
del v njem svoje brke; takrat, ko je bila kaka
slavnost v Turovem polju, takrat je moral potiti
w&tuk®, a vsi kortesi so klicali: ,Livat!* Veselje
je bilo takrat, veselje v hrvaskej zemlji, poli¢ sta-
rega je veljal le gros, a puranov je bilo kakor
vrabcev. Zdaj pa, zdaj je zalostno, vse dremlje,
tudi stari .5tuk* na Lukaveu dremlje kje v prahu.
Moram domov. Zelim lahko not gospodu zupniku®,
kon¢uje zalostno Miskee in se odpravi.

»Bog daj lahko not! Bo Ze bolje, ote, bo!*
dostavi Ivanie.

O jia!* zakima z glavo Miskee in odide.

V.

Zima mine, spomlad pride,

Oh dolga je, — zalostna je zima, ko je sreé
fako samo, a vzdihuje za drugim srcem. Kedar
gledas sivo prevleceno nebo, bi skoraj dvomil, da
je tam gori kaj usmiljenja ; kedar gledas, kako se
sipliejo na zemljo bele plahtice, zdi se ti, kakor
da je vsaka plahtica kamen, ki ti pada na sreé,
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Tesko je bilo Jelici, tesko Vladku; starec je
varoval kot zmaj jedinico svojo.

Samo jedenkrat sta se mlada srecala, ne z
besedo, ker jima starec ni pustil, ne s srecem, ker
srci ste bili vedno zdruzeni, temve& z otesom, z
molitvijo, pesmijo pred licem bozjim, v cerkvi.

O bozitu sta se videla, o bozi¢u skupaj pre-
pevala, v bozitu ju je v duhu blagoslovil stari
zupnik.

Pustimo zimo. Spomlad je; krasna, mnogo
krasneja spomlad kot poprej.

Lastovice so e prihajale, a ,bezirksvor-
standi* so odhajali,

Sabljice so zvenketale, pesmi so se glasile, a
_staroslavne pravice so ustajale iz groba.

V Turovempolju je danes posebno veselo.

Ni ceste, po katerej ne bi drdrale gosposke
kocije.

Kol strele leté kocije, a v kotijah sede bra-
daei, sabljaci, gosposki, lepi hrvalski mozjé.

Ni bilo kréme pri cesti, v kateri ne bi se
zbirali kortedi, mozje s sabljico za pasom in se z
rujnim vincem pripravljali na vazno zgodbo.

Kaksno zgodbo ¥

Obeinstvo ,,incliti eampi nobilium de Turo-
polje'* se zbira, da se ,restavrira®.

Tudi Miskee je sedel v krémi, a okoli njega

mnogo kortesev.
3

A
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wDa! jaz vam pravim, to ni Zala!* prego-
vori Migkee, spraznivsi kupico.

wPoslugajmo, poslugajmo ! * oglasé se kortesi,

wlaz vam povem ter vam povem, kar je pra-
vica, to je pravica*, nadaljuje Miskec.

wDi resnica !* dostavi Iviea Mikulin, nag-
nivsi se nad kupico.

»A nasa pravica mora biti taka, kakorsna je
bila v starih casih*, nadaljuje Miskec in loputne z
roko po mizi.

o~Také je in ni¢ drugace!* loputnejo za
njim vsi po mizi.

~Bog Zivi naSega dragega Miske:a", povz-

digne Ivica Mikulin polno kupico.

.Bog ga zivi!* odzovejo se korlezi in ku-
pice zazvenknejo.

wHvala bratje!* zahvaljuje se Migkec, ,,Vi-
dite, Kranjec nosi skornje, a mi Hrvalje ¢izme ;
bakovasko vino je belo, a okitko ¢rno, vsaka stvar
ima svojo posebnost. Tako tudi praviea. Drugacna
je nemska, drugacna je hrvaska praviea!*.

»Resnica je!* zakima Mikulin.

~Resnica, resnica!* vsi za Mikulinom.

»Zatd pazimo, bratje. Nas gosp?npnik‘ St
nadaljuje Miskec bolj tiho, a vsi fsliskajo glave
skupaj in epetajo: ,Cujmo!* — nas gosped
zupnik je fina glava®.

»E, trinajst %ol, ni sala!* doda Mikulin,

»On se razame v te visoke reti. On mi je
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rekel, da dares nam pové gospoda, da smo zopet
dobili stare pravice. Rekel mi je tudi gospod Zup-
nik, da tega ne vernimo. Pravica ima svoje po-
sebnosli, kar mi golovo znamo — *,

,0! znamo, znamo!* pritede vsi kortesi.

LTudi nase turopoljske pravice imajo svojo
posebnost*, govori dalje Mizkee in primakne modro
kazalec nosu.

y,Cujmo, éujmo !

»Gospod Zupnik* — nadaljuje Miskec svoje
tajno modrovanje, ,zni za starinska pisma pod
petatom komeskim v nasem kastelu, a v tih pismih
stoji zapisano, da vsakrat, kadar se imajo vrsiti
stare pravice, mora pocili start ,5tuk* na gradu
Lukaveu, drugate pravica ne velja ni¢. Gospod
zupnik je to cital®,

»A, vidis ti! Vrazja posebnost* — zakima
Mikulin z glavo, izprazni kupico in doda: ,Modra
glava gospod zupnik®,

.Pa zakaj mora poeiti bas ,stuk, tega ne
razumeimn, ko se strelja na prazno!“ pristavi Blaz
Gljivaree, m)gjs‘,i clovek, ki je sluzil pri Leopol-
doveih.

K15 rece Mikulin, ,kedar stoji pisano tako
pod pecatom®, :

~Mora potiti, boter Blaz!* nadaljuje Miskec,
Vi ste pameten moz, bili ste tudi dosti po svetu,

to je, Bog in dusa, resnica; ali nasa pravica je
Q%
(]
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pravica, Kar je pisano, to je pisano, a mi vemo
Za svoje pravice ! ®

O vemo !* vsi slozno pritrjujejo.

»E, kedar ‘je pravica, naj poei top!* pokori
se Blaz javnemu mnenju.

wDrzimo se tega, bratje!* zagrmi Miskec
»dokler ne po¢i, ne verujemo!*

wNe verujemo ! * vsi.

V tem zdrdra zelena kocija, prava ropotar-
nica, mimo kréme; v njej je sedel gospod Ivanic,

,.Bog zivi gospoda Zzupnika!* skoei Mikulin.
»~Bog ga zivi!* krite kortesi vsi vprek, Ivani¢ se
zahvali s smehljejem. Miskec mu nekaj namigne,
kotija gre dalje, a za njo vsi kortesi v zbiralisce,

T

«Zdaj znate, gospoda moja, da imamo zopet
starg hrvadke pravice®, pricne govorili skup-
s¢ini z vzvisenega mesta novoizvoljeni komes (zu-
pan turopoljski).

»Ni¢ ne znamo!* oglasi se glas izmed kmed-
kih kortesev, menda Miskee, ki je vedno gledal
zupnika, sedetega mirno pri kraju.

wNi¢ ne znamo!" zagrmi za svojim vodjo
vsa skupscina.

wledaj vam jaz, hoc tempore komes (Zupan)
turopoljski, povem, da smg dobili’ stare pravice !
Zivile hrvaske mgavice !

T



S

Nekateri gospodje so pritrdili, a kortesi so
bili tiho.

wledaj, verujete, da jih imamo #*“ upraga
zacudeno komes skupéino.”

wNe verujemo ! * zagrmi Miskec.

wNe verujemo ! * ponové vsi.

Komes stisne z rameni, gospoda tudi.

Jedini Ivani¢ se v kotu smehlja in njuba.

wKaj je to?** zamrmra komes gospadi : ,,quid
volunt isti homines ? *

wNaj povedo, illustrissime ! * zaklice Ivanic
iz kota.

LDi, ddl* zagrmé kortesi, ,Miskee, Miskee
naj govori!*

Tisina nastane.

lzmed korteSev stopi Miskee, v desnici drzi
klobuk, z levico pa sabljo. '

»Naj nam oprosti Vase gospodstvo, da ne ve-
rujemo; mi poznamo svoje pravice* — .

»Zivio Miskec ! zavpije skupstina.

2Mi nismo pismeni ljudjé, ali pisano je in
dokazano pod resniénim kome8kim pecatom, da
nasa pravica ni¢ ne velja, dokler ne poé¢i ,stuk“
na gradu Lukaveu, Tako; zdaj vé vse, Va%e go-
spodstvo. Brez zamere!* Miskec se prikloni in gre
ponosno na svoje mesto, kjer so ga pozdravili z
gromovitim: ,Zivio! Livat!* in ga vzdignili od tal.
Komes in gospoda se debelo gledajo, nevedé, kako
se je bil zamesal Iukavaski top s komeskim pe-
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catom v turopoljske svobodstine; konetno udarijo
v velik smeh.

LA, le smejte se vi, le smejte!* sepeta Miskec
tovarisem, ,poznamo mi svoje pravice!*

LAl si jil, Miskec! na desno in levo!* za-
mrmra veselo Mikulin.

»Ali dragi mozje!* zacne gospod komes.

,Zivio turopoljski ,3tuk®, zivio !* zagrmi nakrat
iz sto grl

Ko — jaz ne, znam* — hote nadaljevati
komes.

LZivio turopoljski ,3tuk®, zivio!* pretrga
zopet glas iz sto grl

Jezen se ta obrne k 1Ivanitun: ,Quid sum
facturus ? Kaj naj storim #*

SFiat voluntas eorum! Naj se jim izpolni
zelja®, odgovori hitro Zupnik.

In pandur (redar) nabije na zapoved komesevo
stari top. :

Zopel je zavladala Usina,

Zdaj se je imelo odlociti, ali so Turopoljei
dobili zopet stare pravice.

V tem se pripelje stari Istvani¢, pride v sLup-
tino, tudi se, da je vse tako tiho, ker danes je
bil namenjen govoriti, mnogo govoriti,

Ze se hote popeti na vzviseno mesto, ali ko —,

Bum!* zagimi ves campus nobilium,

,Zivio ! zivio ! zivio !* glasi se od vseh stranij.
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,Zivile stare pravice!* zavpije zdaj Migkec in
vsa njegova Ceta,

A Islvani¢ se v resnici vzdigne na vzviseno
mesto, govoril je o starih pravicah dolgo, lepo,
ognjeno, da se ,Livat* in ,Zivio* usipa od vseh
stranij.

Prva skupitina se dovrsi.

»Lepo je govoril gospod Istvanic, res. lepo !
rece Miskee tovarizem domov gredé, to je v krémo.

wLepo, le to je manjkalo, da ni govoril tudi
o ,stuku,* dodd Mikulin,

.Da, to je manjkalo!* prilrde vsi.

LSpectabilis amice !* re¢e zupnik Istvanicu, ko
je hotel stopiti v kotijo, ,turopoljski top* je p oeil
a po plemenitaski tvoji veri mora biti Jelica Vlad-
kova®,

Istvani¢ osupne.

K — kaj! — ti tedaj si skuhal to vrazjo
kago ? — Ti si — admodum reverende amice, —*

JJaz admodum reverendus amicus sem turo=-
poljski kanonir! ha, ha, ha!* odvrne Ivani¢, drzeé
se za lrebuh.

~Pojdiva skupaj — k meni — k veterji!*
govori Istvani¢. Odpeljala sta se oba v Istvanitevi
kotiji. -

Istvani¢ ni pregovoril ne besedice.

,Jelica ! * zaklite domov prigedsi, ,reci Ste-
fieu, naj gre k mlademu gospodu Ferkeli¢u: jaz
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ga prosim, naj pride hitro, ker imam % njim opra-
viti vazno opravilo*.

Jelica je odsla, pa se povrnila.

Ote se je sprehajal zamigljen, zupnik je
opazoval muhe, Jelica je hotela oditi v svojo sobo.

,Ostani tukaj, Jelica!* re¢e resno Istvani¢
in se #e vedno sprehaja.

Mladenka se je tresla.

Nekdo polrka na vrata.

Jelici sili vsa kri k sreu, opirala se je na
givalno mizico.

wSvobodno !* zaklice Istvanic, Vladko vstopi,
pokloni se in hote spregovoriti, a Istvanic ga
prehiti rekot :

wGospod Ferketic! med mojo in vaso hiso
stoji visok plot. Ako hocete, odstranimo ga, a go-
spod Ivani¢ vas jutri prvikrat oklite z mojo Jelico !

In, res, izginil je plot, S¢ vrzeli ni trebale;

To vam je cela historija o turopoljskem topu,
a jaz jo znam, ker sem bil tudi na svatovitini in
sem pil mnogo zdravie,

W
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Prestal sem zaporedoma v kratkem tri prav-
niske izpite. Moj duh se je skreil v tej dobi ma-
lone v Zepno izdanje starih in novih zakonikov,
kateremu dostojna vez je bila moja shujsana in
mriava vnanjost. Ako %e pripomnim, da sem ves
ta ¢as moral hoditi tudi v odvetnisko pisarno, da
sem se prezivel, odpusti mi gotovo tudi najstrozji
citatelj, da sem se zdaj dalje ¢asa pomudil na
svoji tezavni cesti do doktorske tasti. Sprejel sem
namre odgojiteljsko mesto pri plemeniti rodbini na
kmetih. Stresed malo s sebe prah folijantov, pre-
velris svojo prenupolnjeno glavo v eistem zraku,
pripravis se polagoma na poslednji izpit — praz-
nega ¢asa k teinu bo dovolj — in potem — no,
dalje takrat nisem mislil.

Zivljenje moje se je spremenilo, kakor bi se
ga bil dotaknil s etarodelno sibico, Prebivam v
ukusno in prilitno opravljeni sobieci, v odleglem
krilu najéudnejsega gradu, kakorinega si je kedaj
postavila romantiska domisljija. Tu siva starodav-
nost, tam beli primecki najnovejse dobe s stolpi,
balkoni in stebri vseh slogov in vrst. Novi grajski
vhod zrcali svetlo svojo sliko v temnem ribniku,
ki je obkrozen z mogotnim temnim drevjem. Park
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okoli gradu je bolje samoraslega nego umetnega
lica, kar se popolnoma ujema s podobo gradu in
mojim ukusom.

Baron X. je ¢lovek zelé prijazen, rad vesel
in pri tem dosti vzvisen nad predsodki svojega
stanu. Soproga, nedavno umrla, zapustila mu je v
tolazbo tri krasne heere in sintka, katerega odgojo
je zdaj izrotil meni.

Najmlajsa baronica, Vanda z imenom, oéa-
rala. me je s prvim pogledom svojega velikega,
sanjavega otesa, ki je zrlo iz njenega otrozko-njez-
nega obli¢ja tako, da sem od zdaj v praznih urah
nateckaval svoje zakonike s slabimi rishami njene
glavice, kar je seveda odlagalo moj izpit, bolj in
bolj v megleno daljavo. Narisavii pol kope takih
glavic, ki so si bile podobne le po uhanih, zagle-
dal sem se, zdaj obcudovanja okamenel, zdaj to-
pet se v zaljubljenih tustvih, v park, kjer je Vanda
§ svojima sestrama kakor metulj letala med tem-
nim zelenjem, Da, uganjal sem e nespametnejse
reci. Dobro, da je imela sadrova boginja pravice
na moji pisni mizici zavezane oei: gotovo bila bi
s svojim metem razkosala mnogz kos papirja, na
katerem sem poganjal grlicjo vprego zaljubljenih
stihov. na rame, na nedra in rotice ljubljenega
dekleta,

Pri teh nedolznih pogledih in izletih je ostala
moja ljubezen. Plemstvo, katero mi je, vkljub mo-
jim demokratiskim nacelom, predstavljalo Vandino
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lepoto v nekakem posebnem, vabljivem bliseu, ka-
zalo se mi je z druge strani kot neprodoren zid,
postavljen med njo in menoj na veke. Nisem se
upal povzdigniti k njej svojih ocij. Vzdigala se je
visoko nad mojim obzorjem kot prekrasna, nedo-
sezna zvezda. V tem, ko sem se %z njenima sest-
rama, Olgo in Heleno, bavil dosti lahko, stal sem
pred njo zmocen, kakor kak de¢ak. s povesenimi
otmi in zardelim licem. Trudil sem se, potlagiti
svoje nespametno hrepenenje na dno duge, pa
neporedkoma pojavilo se je odtod v njeni nav-
zoénosti z vzdihljajem ali gorecim pogledom. Do-
zdevalo se mi je veasih, kadar sem jo nagloma
gorete pogledal, da tudi ona na mene upira svoje
o¢i s prav posebnim izrazom - vendar v pri-
hodnjem trenotku imel sem sam sebe za nerazum-
nega sanjaca. Ta veden razpor ¢ustev me je
spremljal celdé v kraljestvo sanj. Tu se mi je zdelo,
da sediva z Vando sama na bregu izgubljenega
otoka, pod oblakom bujnega cvetja, ter naslonjena
z licem ob lice, brez skrbi gledava na daljno jadro
na morju; tu zopet se mi je zdelo, da sedi kot
ponosna plemka minolih dob v prekrasni nesil-
nici, a njene oti gledajo pod ognjenim dezjem di-
Jjamantov in biserjev breztulno na mene, ki se kot
beden siromak s tolpo gledalcev ogibam s pota
pred helebardami njenih oprod.

Zaljubljeni ljudjé so slaba drustiva. Gospod
baron je pa¢ skusil na meni resnico teh besed,
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Strasten kadilee, holel je sprvega tudi mene z
vaznimi razlogi in saljivim nagajanjem pripraviti k
temu, da bi v njegovi druzbi po obedu in vecerji
prinasal lepo diseto irtev bogu Nikolinu; ko pa
so se vsi njegovi poskusi do dobrega razbili na
mojem globoko ukoreninjenem sovrastvu do vsega,
kar je disalo po duhanu, sklenila sva premirje
pod tem pogojem, da mi je sicer ,med tem*
baron prizanasal s svojimi di%e¢imi smodkami, da
pa sem zato moral igrati zalostno ulogo kot poslu-
galec njegovih z oblacki dima se vrstetih anekdot.
Res, zalostna uloga! Na njegove besede moram
paziti vsaj toliko, da se lahko zdaj aaéudlm, zdayj
zopet nasmejem, med tem pa mi zveni v mojih
usesih kakor angeljsko petje vsaka besedica, ka-
tero je govorila Vanda pri mizi in njene oti gle-
dajo na mene iz vsakega dimovega kolobarja.

.~ Také sem prezivel nckoliko mesecev. Eno-
licno zivljenje ! poretete. Res da, ali meni nad
vse raznolicno, kajti vsako kretanje Vandino, vsak
mahljaj s pahljato, vsak njen pogled in nasmeh,
bili so mi preimenitni dogodki.

Pa odlocilen prevrat je stal Ze pred vrati.
Vstopil je nenadoma v obednico v osebi velikega
mladega moza, v popotni obleki. Bil je to sinovec
barona X., z imenom -Artur, kateri se je bil vrnil z
daljnega potovanja po svetu. Ravnikovo solnce je
do rjavega opalilo njegovo obli¢je, a vendar ni
moglo zakriti njeznosti in soglasja tega res ple-
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menitega obraza. Na tem obrazu je poeival véasib
leden mir, veéasih senca globoke otoznosti, a naj-
veckrat ga je ozivljul vesel humor z nalahko pri-
mesanim sarkazmom. In takrat so izrale njegove
temno iskrede oti v posebnem, omamljivem lesku,
iz katerega je odsko¢il neredko strasten blisk mo-
gotnega duha, kakor oproifen demon. V svojem
vedenju se ni oddaljeval v nitem od gospodujocih
drustvenih geg, a dolgoletno obéevanje z najraz-
lienejsimi ljudmi je zbrusilo z njega vse malen-
kostne priveske, kateri nam zivljenje na parketih
delajo mmogokrat tako smesuno neslano. Na nje-
govem ponosnem ¢elu je kraljevala samo zavest, v
vsakem njegovem kretanju se je kazala odlo¢nost

~in samorasla njeznost. Toda na prvem mestu med

njegovimi prednostmi je bil dar govora: v njego-
vem pripovedanju so se vrstile, hitro, kakor v ka-
lejdoskopu, slike iz vseh delov sveta, pi‘iZﬂL‘i,@&-
visani le z nekolikimi znacilnimi écticami, ali tako
zivo, da si res pred seboj videl to bujno srednje
amerisko pokrajino, s snezenimi vrhi v ozadju, on
zaljubljen, #panski par, pleso¢ fandango, opice,
gugajote se na divie prepletenih vejal......

Kaj ¢uda, da je postal Artur brzo svetlo
srediste celega rodbinskega kroga. Povedal sem
zgoraj, da je hil stari baron strasten kadilec. S to
slabo stranjo si je sinovec na mah pridobil njegovo
sree. Pomnozil je namree njegovo prebogato zbirko
pusilnih  priprav, od kratke mornarske pipice, do
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dolgega turskega tibuka, z nekolikimi pipami, izrez-
] ljanimi iz lesa, Bog vé katerega pragozda, in z
* izdatnimi kolobarji je poveteval dise¢ oblak, s ka-
terim se je gospod baron tako rad obkrozeval dan
na dan po obedu in vecerji.
Tega vspeha mu nisem zavidal, rad sem mu
- ftudi odpuséal, da je tako hitro napredoval v mi-
* losti Olginej in Heleninej s svojimi srednje ameri-
| &imi pokrajinami, pleso¢imi Spanjolkami in opi-
<l cami, a po nikaki ceni mu nisem mogel odpustiti,
]. da je upiral pri tem pripovedovanju svoje oti
! najve¢ na Vando in da je ta visela z napeto po-
zorncstjo s svojimi sanjavimi ofmi na njegovih
zgovornih ustnicah Postal je ocividiio moj tekmee,
in zdelo se mi je, da srenejsi tekmec. Med njim
in Vando se je zatelo razvijati jako zaupljivo raz-
merje, Vedno sta imela med seboj nekatere reci,
katere so terjale, bodisi nekoliko v uho Sepetanih
besedic, bodisi dolg, pomenljiv pogled, bodisi tajna
znamenja s pahljado in pecatnim prstanom.

Trpel sem neizrekljive muke, Hotel sem najti
mir v utenju, pa ljubosumnost mi je spreminjala
vrstice v tolpe zasmehujotih skratov; hotel sem
zapustiti mesto svojega trpljenja, pa goreca lju-
bezen me je bila prikovala na grad z nerazlomnim
zelezjem,

0, Jakob, biser vseh sluzabnikov, ti edini si
me krepil s svojim vzvisenim vzgledom, Tudi ti si
g¢ — na stara kolena — nesre¢no zaljubil: ne-
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“vreden predmet tvoje ljubezni je bila ¢vrsta kn-

hinjska vila, z zavihanimi rokavi in koketnim pred-
pasnikom, katere ustnici sta bili malinam tako
podobni, da ju je mladi kuhar pri pokusanju po-
gostoma zamenjaval z njimi. S kolikim juna&tvom
si prenasal muke izdanega srca! Kakor podoba
tihega odpovedanja si mi % danes pred o¢mi v
svoji pepelnati livreji, s srebrnimi gumbi in rdecimi
podsivki, s svojim dolgim pepelnatim obli¢gjem, na
katerega odrvenelih potezah je kraljeval vkljub

tvoji Zzalosti dostojen mir, dostojanstvu tvojemu

spodoben. Tudi v sovrastvu proti Arturju si- mi bil
enak. Imenoval te je namre¢ nekot ,pepelnitno
sredo* — in lake prevelike zaupnosti mu ti nikoli
ne odpustis!

Ko nekot po obedu glavo, napolnjeno z
mra¢nimi - mislimi, podpiram 2z rokama, potrka
nekdo, in preden morem reci ,dalje*, vstopi Artur,
postavi se ponosno pred mene in nagovori me z
nekako hladnim izrazom: ,Gospod, vi ljubite
Vando?!

Ves iznenadjen ga debelo pogledam.

»Ni mi treba odgovora®, nadaljuje, ,neznate
skrivali svojih ¢ustev pred drugimi, tem manje pred
menoj. Nadalje imam neovrgljive dokaze, da tudi
vi Vandi niste neljubi. Pri vasih nadah in pri li-
beralnih nacelih baronovih, ni razlotek stanu vasi
ljubezni prevec na poli. ,lzprevidite tedaj, da ste
mi jako nevaren tekmec*.
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Tako odloten izrek Arturjev o Vandini lju-
bezni k meni me je presinil kakor blisk neizrek-
ljive radosti. Glas, s katerim je to rekel, mi je hil
také prepricevalen, da so pred njim naglo izginili
vsi oblaki, nakopiteni v moji dusi, kakor pred
zarkim solncem. Nehote sko¢im na noge in z ra-
dostnim pricakovanjem upiram na njega svoje
iskrece oti.

Artur mahne hladno z roko. ,Prosim, le se-
dite*, pravi ironiski. ,Ni nama treba gledalizénih
prizorov ! Poravnajva to re¢ celd mirno in stvarno,
kakor pristoja razumnim ljudem. Izvolite-li samo-
kres — dobro! Ako vam mee¢ bolj ugaja, tudi s
tem vam lahko posluzim. Imam na misli pa tadi
nekaj posebnega, novega — .

Razumel sem, kaj misli. ,Gospod*, skocim
Arlurju pikro v besedo, ,dvoboj smatram za blaz-
nosl, tudi v romanih ze smesno®.

oJeli vam smesno pasti v dvoboju¥, zarezi
se Artur, ,posluzim vam s tragisko smrijo, Ubi-
jem vas, ¢e lreba na mestu. Seveda moram s tem
tudi poteptali svoje dragoceno zivljenje, Pa kaj mi
je na tem? Vando ljubim tako slrastno, da ziv-
ljenje brez nje za mene nima ved nikake cene®,

,Ne mislite, da jo ljubite bolj od mene*, od-
govorim mu zivahno. i

s Tem bolje“, dé on. Mislim, da sva se ma-
lone ze pogodila. Sicer vam pa hotem nasvelovali
~celo nov, izviren nacin dvoboja, na¢in lako prilicen
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in tako poln posebnega ¢ara, da vas Ze s temi
svojimi lastnostmi pridobi zdse*.

Pri teh besedah potegne iz Zepa usnjato
toko*) za smodke, na kateri se mi nasproti rez
mrivaska glava, umetno izrezljana iz slonove kosti.

JPoglejte ti dve drobni smodeici*, pravi
dalje. ,Poretete, da sta popolnoma enaki. In ven-
dar v jedni — ne vem sam v kateri — prez
odurna smrt. Bujna priroda vrotih dezel, katera v
obistih ¢loveskih vzgaja divje, strahovite strasti,
polozila je tudi v nedra svojih divje krasnih ognje-
nobojnih cvetov izvrstna sredstva, s katerimi se dajo
take strasti upokojiti. V jedni tel smodk se skriva
pogubljiv rastlinski strup, do zdaj v Evropi popol-
noma neznan. Jeden naju se nasrka smrli z dise-
¢im dimom. Umrje morebiti to noe, morebiti jutri,
pri moeénem telesu morebiti $e le pojutersnjem.
Nih¢e ne bode slutil uzroka njegove smrti. Zdrav-
nik morebiti zmaje z glavo, pa saj mu za kako
latinsko ime ne bo sile. Ostali tekmec pa postane
srecen na strani lepe Vande, ker v stalnost zenske
ljubezni ne verujem ze dolgo vee. Ni-li to ljubez-
niv dvoboj ?! Nujte, gospod ! izberite — zivljenje
ali smrt!* :

Nehoté sem hotel odvrniti, da ne pusim; pa
v tem strasno resnem trenotku se mi je zdelo to
malenkostno. Pogledam Arturjn: grozna resnoba
se javi na njegovem obrazu. Z naravnost demon=

*) toka® pri panonskih Slovencih- Elui.
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skim izrazom upira izpod ¢cla name Zzarece oei.
Strasten izraz njegovega oblicja me je preprical v
lem hipu, da je zmozen, uresnitili svojo groznjo,
ler s hladno mislijo skopali svoje roke v moji krvi.
Pogledal sem na usodni smodki — groza me je
presinila.

Bodisi! odlo¢il sem se po muénem premis-
leku, Ogenj ljubezni naj vodi 10jo roko. Ta noree
Jje zmozen k vsakemu zlo¢inu. Sicer bi Vandino
roko tezko da dobil — in brez nje, kaj mi je
zivljenje ¥ !

S krepko roko sem vzel smodko. Artur je
vzel drugo. ,Tako!* rekel je pomirjen. ,Zdaj pa
si sediva pasproti in poskusiva ti izvrestni smodki.
Da se pri tem ne bi dolgotasila, povem vam na
kratko, kako sta prisli v moje roke“.

Morda je malo komu &la v slast prva smodka,
kako bi ta meni! Puhal sem iz polnih ust, na vso
mo¢, da bi le bil prej gotov. Artur je kadil mirno,
po nacinu znalcev, in slede¢ z oémi umetno za-
okrogle oblatke dima, pripovedoval je tako: ,Ko
sem bil v Meksiki, sprijateljil sem se z nekim
mladim dostojnikom. Ta se je bil zaljubil s celo
strastjo juzne ljubezni v krasno Juanilo, rejenko
nad mero bogalega velika8a, Zivetega v svoji pre-
krasni hacijendi blizu glavnega mesta. A strogi in
temni don Manuel, o katerega posebnostih so kro-
zile ne manje ¢udne povesti, kakor o njega bo-
gastvu, zapiral je svojo rejenko v tem ljubeznivem



A

letogradu kakor v kakem samostanu. Prinagal ji je
seveda blestecih dijamantov za njene ¢rne lase, pa
kaj, ker ni smela z njimi bliseati niti na plesih,
nili na setaliseih, niti na slavnih cerkvenih obho-
dih glavnega mesta! Kupoval ji je seveda trev-
ljicke, kakorsnih bi se niti princezinja v bajki ne
sramovala, a za te odmerjene sprehode med he-
lim tankim slebrovjem hacijende in po slezah v
parku, bilo jih je golovo skoda! Kaj ji je poma-
gala sobica, napolnjena z orijentalno polrato, ko
pa so oci, krasne kakor zvezde juznega neba, vi-
dele skozi okno le nebo in nemirne vrsice dreves!
Pa zagledale so neko? vendar nekaj drugega, Moj
podjetni prijatelj, vabljen po slovesu o krasoti Jua-
nitinej, utihotapil se je nekot vkljub visokemu zidu
v park hacijende. S prvim pogledom zavladala je
Juanita kot kraljica v njegovem sreu. Tudi deklelu
je ugajal ¢edni senor. Sluzka Marijana je postala
radovoljna  posrednica njune ljubezni. V caro-
krasnih letnih noceh je slisalo gosto listje ulice se-
pel o ljubezni in zvestobi, sladke vzdihljaje in
vroce poljube, med lem ko je na strani Marijana
pozorno upirala svoje zgote o¢i v sinjo lemo, ler
svarcée priliskala prst jedne roke na usla, z drego
pa tehtala bliseee pesos, *) kalerega ji je bil da-
roval moj prijatelj. Ta je hotel Juanito ugrabiti. A
ona je zahtevala. odlo¢no, da naj prej poskusi
svojo sreto pri donu Manuelu. Ugodil je njeni

- "] zlhl denar.
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proznji ter stopil z nemirnim srcem pred temnega
cudaka. Ko je bil povedal svojo pro3njo, uprasa
ga don Manuel naglo: A kaj ona — ali vas
ljubi? ¢ — _Ljubi®, izmuzne se prijatelju iz ust.
Don Manuel je bodete uprl nanj svoje ledene oéi
in spregovoril potem z grobim glasom: ,Ze vi-
dim,.da ste se prikradli kot ropar v sveliste, ka-
tero sem pripravil svojemu srcu. Najprej vedite,
da ne sporotim Juaniti, ako vzame vas, niti vi-
narja. Dalje vedite, da me le smrt lo¢i od Juanite.
Ne gledajte tako debelo: da, ljubim jo, ljubim z
brezummim ognjem pozne ljubezni. Vam je celi
svet vesela zarja; meni je postal ¢rma no¢, v ka-
teri se sveli jedina krasna zvezdica, — Juanila!
Pobral sem jo pred nekoliko leti kot bedno siroto
na ulicah meksigkih, da bi imel vsuyj jedno ljubege
bitje pri sebi: in glej! v teh nekolikih letih spre-
menil sem se sam v ¢aru njene lepote v brezum-
nega zaljubljenca. Odloti naj dvoboj med nama! ®
Pri tem je vzel iz Zepa toko z mrtvesko glavo, v
kalert sta bili dve tanki smodéici. Razlozil mu je
grozen njun namen lako, kakor sem prej sloril
Jaz vam in prilozil :  Ako zavrnele ta dvoboj, stra-
zil bodem Juanito od tega trenotka, kakor ujelnico.
Lezem si na prag njene spalnice, in pri najmanj-
gem sumu uleka ali osvobojenja ustrelim njo in
sebe. No, izvolite ! ¢ Moj prijatelj je bil nekoliko
slrasinejsi in manje se je premisljal, kakor vi, in z
vsklikom : ,Za Juanilo smrl in pekel!® je segel

LA
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brez obotavljanja po usodni smodki*. Tu je pre-
trgal Artur svoje pripovedovanje z besedami: A
vidim, da sva oba ravnokar dopusila. Namen moje
povesli je izpolnjen. Z Bogom ledaj!* Odsel je s
hladnim poklonom.

Ni treba siroko popisovali, v kakih euslvih
me je puslil. Bilo mi je slabo ! Mislil sem, da stra-
sen strup ze deluje v mojih zilah., Trudil sem se
zaslonj, preplasili stragne misli o grobu in bodoe-
nosli za njim s tem, da sem si predstavijal lju-
beznivo Vando, kaké na kriz moje gomile obesa
venec svezih cvellie, pri njem moli in plaka. Ukre-
nil sem tudi o svojem imetju, Sporotil sem naj-
boljsemu prijateljn v pismu svoje imenje, sklada-
jote sc vecinoma iz rokopisov in dolgov. Hotel
sem tudi svoje pesmi pomnozitiz ,odo na smrl;
pa radi prevelike razburjenosti sem stolkel le dve
kitici. K vecerji nisem sel; Jakob me je izgovoril
z boleznijo. Zaspal sem proti jutru,

Ko sem se za belega dne prebudil, eutil sem
se precej okrepcanega. Dogodki ucerajsnjega dné
so se mi javili kakor stragne sanje. Pepelnati Ja-
kob je stal pri moji postelji z zajutrekom. ,Kaj
dela gospod Artur? “ uprasam nehote. Ta?! od-
vrne Jakob zani¢ljivo. V postelji Se lezi. Pred
njim na mizi lezi samokres in nekaka toka z
mrivasko glavo. Dober ukus — kaj? Ko sem sto-
pil k njemu, pokazal je na mrivasko glavo in me
uprasal: ,Kaj je to?* Odgovoril sem: ,Mrlvaska

j
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glava®*.  Ni res!“ — on na to — ,to je strezaj,
ki naznanja, da gospoda ni doma, in grdo rezet
“&e pristavlja, da niti sam ne ve, kam se je
gospoda podala. — .S tem je mislil mene*. Pri
tej opombi je Jakob sklonil glavo kakor ¢lovek, ki
je vajen trpeti krivico.

Aha! premisljuje po svojem cini¢nem nacinu
o smrti, sem si mislil. Strup deluje. No, hotel je
sam svojo pogubo. Skoda njegove neizmerne na-
darjenosti ! In moj tekmee se mi je zacel javili v
mnogo prijaznisi laci.

Kako pa sem se zatudil, ko sem pri obedu
zapazil Arturja  veselega in zgovornega, kakor
druge krati. Ali je tak6 mocne narave? Ali sem
morebiti le jaz olrovan? Ko so se po obedu
smodke prizigale, jel je Artur baronu do besede
praviti_poveslico, katero je bil uceraj pravil meni.
Ko je prizel na mesto, kjer je segel njegov mek-
sigki prijatel] po smodki dona Manuela, zagledal
se je srfpo na mene in nadaljeval také: ,Pa don
Manuel je zadrzal smejot njegovo roko in rekel :
JPrestali ste skusnjo. Ljubim Juanito le kot
ote. Le iz otetovske ljubezni do nje, in
ker sem po grenkih skugnjah zgubil zaupanje do
ljudij, hotel sem se prepricati, ali vas x njej vebi
resni¢na ljubezen ali pa le moje bo-
gastvo. Zdaj pa vzemite kot moj zet katerokoli
teh smodk — obé¢ sta neskodljivi!®
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,Kako ? ¢ vskliknil sem nehote, ,ti smodki
sta bili obe neskodljivi ? “

Seveda®, odvrnil je Artur z lahnim nasme-
hom, ,popolnoma neskodljivi, a k temu izvrstni,
prav taki, kakorsnih imam v tej toki vedno neko-
liko. Upam, nadaljeval je, podavaje mi odprio toko
s smodkami, ,da nekatere Z njih zdaj v nasi

druscini  popusite, ko sem vas, kakor sem hil

obljubil tu-le stricu, spravil ¢ez prvi, bododim ka-
dileem tako tezki poskus.....*
* % *

Kadarkoli posetiva Arturja pl. D. in njegovo
krasno soprogo Olgo, rojeno X., ne pozabi on ni-
koli, ponuditi mi smodko iz svoje z mrivasko glavo
okrasene toke, katero® jaz rad vzamem. Moja Zena
pa ga v Zali kara: ,Brez tebe ne bi se celo Ziv-
ljenje pringil tej napaki®. Na to pa on smejoé od-
vrne :  Molei, sestricina, molei! Saj bi tudi brez
moje pomoti brezdvomno do danes ziva dusa ne
vedela o njegovi vroci ljubezni do tebe !
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k1 tiskarni¥ AL Gabricek v Gorici vsakih 14 dnij v

d 3 do d pol. Cena posamifnemu snopifu je 12 kr., za
ofnike pa po 10 kr. Naroénino je pofiljati naprej in ¢ée le mo-
#Ce najmanj za 10 snopifev skupaj.
Doslej o iz&li slededi snopidi:
bpié 1. obsega na BO. str. zgodovinsko povest Ratmir®;
cefki #pisal Jan Vavra, poslovenil Petrovié. Dodan je zgo-
dovinskisspis o dobi, ko se je vrila ta povest.
Mopjé 2. Stranij 64. 1 Pojdimo za Njim*, povest. II. ;An-
- gelj®, slika iz poljskega Zivljenja. Spisal Henrik Sienkiewicz,
prvo poslovenil Pelrovié, drugo t Fran Gestrin, — IIL Do-
! dnnu.ge krasna hrvadka pesem ,Stanku Vrazu®, spjevao Au-
. gust Senoa.
rli 3. Siranij 68. I ,Sluéajno®, povest; ruski spisal P. N.
‘olevoj. Poslovenil J. Kogej.
II. ,Amerikanci®, povesl; spisal 1. I. Jasinski, poslovenl J.
Wgej. — Dodan je spisek o pisatelju Polevem.
bopié 4. Protivja*, povest iz slovaikega Zivljenja; spisala
- Ljudmila Podjavorioskd, poslovenil Anonym. — Do-
- datek o Slovakih in pisateljici. — Azbuka za Slovence, Srbe
[F in Rose. — Gregoricevi pesmi Domovini* in ,Pri
pk mrtvaskem odru® v azbuki.
" Snopis. . .Cesarja je bil el gledat®. Humoreska. —
1l .Pravda®. Humoreska. - III. .,Prevzitkar®. Povest. Vse
L lri iz luZiSkegn jezikn poslovenil Simon Gregordié ml. — IV,
- Clanek: ,0 baltiskih “Slovanih in LuZitanib®. Spisal Simon
L Gregordi¢ ml.

Opi¢ 6. Imn 7. — 1. .Stara Homanka“. Povest. Poljski
~ spisala E. Orzeszkova; prelozil Vekoslay Benkovié.
Mopié 8. — 1. Mati Zlatko*. Ceski spisal Jos. D). Konfad;
~ prelozil Vekoslay Benkovié, — IL ,Pogumnim Bog po-
, maga*. BoZitna pripovedka. Ruski spisal P. N. Polevoj
i l;ruiutil J. J. Kogejy. — 1L a. ,Materne solze*. Pesem.
 Ruski zlozil Nekrasov. b. ,Pesem obsojencev®. Pesem
- istega pesnika, Obé preloil Iv. Vesel-Vesnin. c. ,Slovan jsem®.
~ Ceska, tudi Slovencem dobro znana pesem.

plé 8. — [ ,Zalostna svatha®. Povest iz Zivljenja polj-
" skega naroda. Spisala Valerija Morzkowska. Poslov. Pohorski.
- II. .Kako sem izpovedoval Turke®, Eelki spisal Jos,
, Holetek. Poslovenil + Fran Gestrin, p
Nopié 10, — Osveta®. Povest o razmerah v élovedki druibi,
XV, stoletja, Ceski spisa) Dragotin Sabina. Poslovenil Radoslav
~ Koaflit. -~ ,Strie Martinek® Obrazek s Slovaskega. Ceski
~ spisala Gabrijela Preissovd. Poslovenil + Fran Gestrin. -
opié 11. 12, 13. In 14. O di=ej . Povest slovenski mladini.
Prosto po Homerju spisal Andrej Kragelj.
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